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Travail de fin de semestre -  Portfolio
Pourquoi faire un Portfolio? 

· observation et prise des notes du travail réalisé 

· réflexion continue et auto-évaluation de l’apprentissage
· choix des éléments à enregistrer

· bilan des activités

· évaluer un processus

Tagliante (2006, p.75-76)
Les Portfolios sont des documents, qui se présentent sous la forme de petits livrets, dans lesquels les utilisateurs peuvent consigner toutes leurs connaissances linguistiques et culturelles, dans quelle que langue que ce soit, qu’elles aient été acquises dans le système scolaire ou en dehors.  
Tous les Portfolios ont deux fonctions : une fonction d’information. Les portfolios servent au moins deux utilisateurs finaux : les autorités éducatives et les futurs employeurs. Les données qui y sont consignées font dans le premier cas l’office d’un bulletin scolaire et indiquent le niveau auquel se trouve le propriétaire, et jouent, dans le second cas, le rôle d’un curriculum vitae « spécial langues ». ....

Une fonction pédagogique. Consigner et visualiser ses progrès est motivant. Les portfolios présentent toujours les résultats de l’auto-évaluation sous une forme positive, valorisante. Connaître les efforts qui restent à faire permet de planifier son apprentissage, de réfléchir aux degrés de compétences que l’on souhaite acquérir, fussent-ils partiels.  
· Biographie langagière - répertoire des activités réalisées dans plusieurs langues (enseignements suivis et activités extra-curriculaires et socio-culturelles).

· Dossier – l’apprenant choisi et rassemble tous les documents qu’il a obtenu dans son apprentissage (diplômes, attestations) et aussi les travaux qu’il a réalisés.

